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98 	 MARÍA TERESA SIERRA 

are we going to do with the woman who committed that kind of crime? 
What would you do? As women, how do you understand this case? Several 
of us participated. (Carmen Ramírez, justice promoter, San Luis Acatlán, 
Guerrero) 

This is how Carmen Ramírez, a Me'phaa woman from Pueblo Hidalgo, munici-
pality of San Luis Acatlán, Guerrero, narrated her involvement with the 
Regional Coordination of Communal Authorities (Coordinadora Regional de 
Autoridades Comunitarias—CRAC), when they decided to seek women's help 
with serious cases involving female detainees. This occurred shortly after the 
CRAC's decision to take on the task of administering justice and not just to 
provide security for the communities.' With direct and forceful words, Carmen 
recalled these events and recounted the reasons why women become involved 
in the institution from its inception. The need to respond to a complex issue 
related to the death of a newborn baby led to women's active participation in 
the comunitaria's justice and security institutions.2  

Some of the crimes the CRAC authorities confronted were not easily 
assessed from an exclusively male standpoint; by inviting women to participate 
in the task of administering justice, they opened alternatives to ensure that 
crimes committed by women were judged taking into account the context that 
led them to commit the crime. It has been far from easy to earn a place in this 
hypermasculine institution, where gender ideologies naturalizing women's 
subordination prevail. Nonetheless, women have not hesitated to respond to 
authorities' request for support in justice-related tasks, thus revealing their 
strong identification with the autonomous justice and security system itself. 

Why do women devote themselves to the comunitaria even if male domi-
nance prevails? How were they able to open a space for women's participation 
in an institution that has traditionally excluded them from collective decision 
making? How do they conceptualize gender violence, and in what sense does 
the discourse of rights provide them with alternatives to confront subordina-
tion? To what extent do women's trajectories in the comunitaria reveal the ten-
sions between gender rights and collectives' rights? And, finally, what kind of 
security and justice constructs do these women elaborate, and what are their 
connections to the cultural and political imaginaries of indigenous people's 
autonomy? 

In this chapter, I place the agency of indigenous women at the center 
of my analysis. My examination of this emblematic, pluri-ethnic experience 
of indigenous autonomy in Mexico pays close attention to language and cul-
tural styles, analyzing the forms and local meanings of gender violence and 
women's responses to this. In their practice women continuously dispute male-
established notions of rights, justice, and security within the institution. Their 
appeals to communal justice have opened new venues to vent their grievances 
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Collaborative Research to Promote 
Gender Justice: Methodological Notes 

In March 2007, three women and four men were elected by a regional assembly 
to participate in the administration of justice at the highest level of the comu-

nitaria, the Regional Coordination of Community Authorities (CRAC) in San 
Luis Acatlán, at that time the organization's only Casa de Justicia or House of 
Justice. Carmen Ramírez Aburto, Teófila Rodríguez, and Catalina Rodríguez fol-
lowed in the footsteps of Felicitas Martínez, the first female coordinator of the 
comunitaria, all of them Me'phaa women. It was in this context that the CRAC's 
coordinators, men and women, asked me to support women's organization 
within the institution.4  The background to this proposal was the initiative of 
a group of women who in 2005 had created a commission to defend women's 
rights. The chance to support this process was an extraordinary opportunity 
for me, since it converged with my own research interests on gender justice 
in the comunitaria. We discussed the importance of developing a collabora-
tive project that began by identifying the problems experienced by women 
in their communities and then went on to organize workshops about their 
rights. I wanted to avoid imposing an external gender agenda, but at the same 
time to tale into account advances in national and international normative 
frameworks conceived to guarantee a life free of violence for women.5  I agree 
with Macleod (2011: 174), who emphasizes the need to pay attention to the 
manner in which these topics are addressed in order to avoid partial views of 
the problems experienced by indigenous women. It was therefore essential 
to distance ourselves from the vertical workshop styles with which women's 
rights and topics related to gender violence in indigenous regions tend to be 
promoted, which usually impose a liberal gender agenda without taking into 
account the cultural and social contexts of women in the communities. We 
decided to move in two directions: first, to create a group of promoters who 
would be trained about gender rights and who would actively collaborate in 
the participatory evaluation;6  and second, to promote women's organiza-
tion in their communities and workshops to be conducted by the promoters 
themselves. Although men were not the main actors, several of them actively 
contributed to this process and, most importantly, the CRAC's authorities sup-
ported our efforts, which was essential for carrying out the workshops in the 
communities. 

I have analyzed this process in other documents and in a video (Sierra 
2013a), all of them resulting from the collaborative research project undertaken 
with the justice promoters.? This chapter is based on the information derived 
from this collaboration and highlights what this experience reveals about 
debates surrounding community justice and security from the viewpoint of 
indigenous women and their efforts to act on them. 
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INDIGENOUS 

assemblies tale place. While we waited to be received, the comisario was hear-
ing the complaint of a woman who accused her husband of taking the docu-
ment that allowed her to receive her monthly payments from the government's 
antipoverty program, Oportunidades.'2  As is typical in this community, the 
conversation between the authority and the women took place in the Tu'un 
Savi (Mixteco) language. In fact this case reflected precisely-the subject of the 
workshop, so we decided to invite the woman to the two-day meeting, to which 
she agreed. 

Buenavista is a Na'savi community, head of one of the most organized eji-
dos in the Mountain region, with considerable participation in the Community 
Police. This community was also the birthplace of renowned leaders of indig-
enous organizations such as the Consejo Guerrerense soo Años de Resistencia 
Indígena (Guerrero Council soo Years of Indigenous Resistance) and the 
Community Police itself, which is indicative of a long-standing organizational 
tradition. The workshop was attended by twenty-two women from the com-
munity of Buenavista and from nearby communities belonging to the ejido. We 
were surprised by the presence of five men from different communities, three 
of them comisarios from Jicamaltepec, Cerro Zapote, and Llano Silleta, members 
of the Buenavista ejido, who participated in the entire workshop, in contrast 
to the Buenavista comisario, who was not present. They had apparently turned 
up to accompany their wives and to find out which topics we would cover. We 
interpreted their presence as indicative of male caution, but it was also reveal-
ing of masculine control, which sought to keep watch over what women say. We 
initially feared that their presence would affect the workshop dynamics, and in 
a way it did create a bias in terms of the emphasis given to some points over 
others; however, I was surprised at the women's forcefulness and their deter-
mination not to be censored and to speak their mind. In the end, the men's 
participation enriched the discussions and allowed their viewpoints to be 
known regarding topics of great relevance to both women and men, although 
the women's standpoint prevailed. Most of the participants were not Spanish 
speakers, which meant that the promoters had to transiate to Tu'un Savi and 
make efforts to generate trust in the dialogue. The workshop lasted two days, 
time enough to facilitate communication and the participation of both women 
and men. After discussing the general issues that make women's life difficult 
in the communities—problems related to health, education, lack of income, 
poor roads, and so on'3—they identified three important topics to be examined 
in depth: (i) bad customs, (2) men do not allow women to participate, and (3) 
justice benefits men. 

I examine here the topic of "bad customs" because it refers to women's 
principal concerns regarding their personal integrity within the family and the 
community. Three aspects of "bad customs" were underscored: (i) men think 
they can have many women, (2) bad customs such as witchcraft, and (3) gossip  
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rights" and that authorities "don't administer justice right and benefit men." 
Although Martina did not actually know her rights, the fact that she presented 
her complaint to the authorities and dared to malee her case public in the 
workshop revealed her courage in seeking a solution to her situation, which 
triggered the women's support. 

Another issue discussed was the bad custom of "bewitching" women who 
"meddle in other people's affairs by supporting other women." This tends to 
happen when women, such as the promoters themselves, accompany other 
women victims of violence to present a complaint and as a result are the object 
of gossip. "Bewitching" (echar brujo) is a deep-rooted practice in these commu-
nities that functions as a mechanism of internal control and dissuasion. This 
explains the promoters' proposal that they be officially recognized by the com-
munity's assembly in order to avoid being harassed. As an example, Apolonia 
recounted the time when a neighbor threw rocks at her house because she had 
accompanied his wife to the authorities. Paula also narrated the harassment 
she suffered after accompanying a neighbor who had been beaten: "they told 
us, who are you, you're not authorities [to get involved] . . . they drove by in a 
pickup truck, shouting at Paty, Apolonia, and me: Those women are busybod-
ies!" These recurring complaints reflect the fact that women who dare accom-
pany other women victims of violence are highly vulnerable if they do not have 
the support of communal authorities. 

Gossip was also a priority in discussions in both communities, identified as 
a "bad custom" that severely harms families because it usually aims at slander-
ing women, creating mistrust and violence. The issue of gossip led to intense 
participation by both men and women to discuss what Enedina called chismerío 
("tittle-tattle") about women who go out to participate, as can be observed in 
the following interaction between Bonifacio and Apolonia: 

B: [Men] give them freedom . . . and the women don't appreciate it because 
other men come and they start speaking nicely to them and then they go 
off somewhere [with them]. 

A: I have to speak up here, part of what Bonifacio says is right and part is 
wrong. What he's saying, well it depends on the woman if your husband 
gives you the freedom to go to meetings. . . But it depends on you, one 
thing is freedom, another is licentiousness . . . it depends on you . . you 
have to respect your husband if there's good love and care, you have to 
respect him. 

Here women's "bad behavior" is identified as licentiousness, which makes 
people speak badly of them. This kind of gossip disqualifying women who leave 
the confines of their homes to participate in community affairs elicited a firm 
response from Apolonia, who is not only a midwife, but also since 2011 the coor-
dinator of the Indigenous Women's Home (CAMI)4  in San Luis Acatlán and as 
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because of ignorance or fear. How far will things go, even if they see us beaten 
because we have no rights? Women aren't allowed to go out, they don't have 
the right to, men do." The need to differentiate women's rights and duties as 
part of their domestic unit from their needs in terms of personal integrity also 
became evident. At the Santa Cruz workshop women stressed the importance 
of supporting their husbands' commitments to communal activities, revealing 
notions of complementary between gender roles as members of a domestic unit; 
such is the case, for example, with feeding detainees undergoing reeducation 
(a task related to the comunitaria justice system), accompanying their husbands 
in the rituals and ceremonies that are part of their responsibilities as authori-
ties, providing food during community assemblies, and so on. The issue of sin-
gle or abandoned women and their difficulties in complying with community 
commitments such as financial contributions was also discussed. Many other 
problems related to violence, abandonment, alcoholism, and debts motivated 
heated discussions. 

The methodology we used to analyze the problems was very productive 
to motivate women to participate and proved central to generating trust and 
interest, eliciting qualitative information that would have otherwise been very 
difficult to obtain. The model was based on a tree diagram that provided a 
metaphor for analyzing problems by identifying the causes (the tree's roots) 
and the consequences (the branches) related to them (see Corzo, Cruz, and 
Sierra 2009). A fundamental achievement of the workshops was the production 
of local knowledge in a dialogical manner framed in the women's own language 
and cultural styles. 

In short, the workshops conducted in the two communities generated 
highly valuable materials from an emic perspective that uncovered women's 
feelings regarding fundamental problems that affect their integrity. They also 
revealed that meanings are contextual and embedded in cultural models that 
define gender roles, as is the case with the notions of duties and rights dis-
tributed by sex. This also points to the multiple subordinations experienced 
by women, which determine the way they live, the grievances they identify, 
and the solutions they seek. Those grievances and solutions cannot be viewed 
from an a priori standpoint of gender subordination without taking into 
account the worldviews and structural marginalization that characterize the 
lives of indigenous women, intersecting issues of gender, class, and ethnicity. 
Undoubtedly, these contexts aggravate the exclusions and obstacles women 
face to gain access to justice and confront gender violence, thus revealing the 
severe insufficiencies of community justice. Nevertheless, for the women and 
men present in the workshops, talking about their problems, analyzing them, 
and identifying some alternatives to facilitate access to justice have had a lib-
erating effect that has to be underlined. There is still much work to be done to 
ensure that women's rights become central to the communitarian system and 
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all the Assembly has to authorize it, 	if the assembly doesn't elect you, 
you're not in the decision making, because decisions are made by the 
justice board, .. . but it isn't easy, you don't have the full support of your 
male colleagues, it's a minority, it's an everyday struggle between the 
women and their male colleagues. [Women's participation] makes a big 
difference because there's more trust with the women, there are closer 
relations because women value you more. We are there to listen to both 
versions . . to see who is in error, not only to support women.'9  

Felicitas emphasized women's daily struggle to address issues that concern 
them in a space dominated by men, such as the CRAC. Their participation 
entails new ways of administering justice, which implies earning the trust of the 
women involved in complaints or offenses so they feel free to state their griev-
ances, without however losing sight of errors they may have committed. In her 
testimony, Felicitas emphasizes that rather than tipping the scales of justice in 
favor of women, this is about exercising justice in a way that considers the ver-
sions of men and women. 

Felicitas Martínez is a thirty-six-year-old Me'phaa woman from the com-
munity of Potrerillo Cuapinole, San Luis Acatlán, and currently the single mother 
of a five-year-old girl. She was able to study law at the University of Guerrero in 
Chilpancingo due to enormous personal efforts, making her an exceptional case in 
the context of the women in the comunitaria. Through the Guerrero Coordination 
of Indigenous Women—a regional organization of indigenous women—she has 
long participated in organizational processes related to the defense of indigenous 
rights in Guerrero, and of indigenous women's rights in particular.2° Aboye all, 
Felicitas stands out for her eloquence and self-confidence when speaking to any 
audience, both within and outside her region. She has significant experience in 
regional, national, and international indigenous women's organizations, which 
has considerably broadened her perspectives and has given her access to knowl-
edge about women's rights. For that reason, her interest in participating in local 
processes rooted in her own region and to promote women's involvement is par-
ticularly noteworthy. In her position as regional coordinator at the headquarters 
for San Luis Acatlán, she had to devote her efforts to the justice-related tasks of 
the CRAC, which implied an almost complete commitment in terms of her avail-
ability and time. Felicitas is the only woman to have been appointed coordinator 
for three different periods (one year in 2006, a few months in late 2010, and five 
months in 2012), which reflects both her commitment and her local legitimacy. 

But what type of justice do women exercise, and to what extent does it 
reveal gender sensitivities that contribute to more adequate justice for women? 
Felicitas's following testimony offers some glimpses: 

We had the case [at the CRAC] of a Mixteca woman from Tlacochistla-
huaca, her husband always got home drunk, insulted her, beat her..., 
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Felicitas has been quite firm in questioning such arrangements in cases of rape, 
thus criticizing long-standing practices in community justice. 

In spite of the personal costs for a woman participating in a male space 
such as the CRAC, because of the gossip involved and the implications for 
their spouses, the deep commitment of women like Felicitas to their position 
of authority is remarkable: "I am proud of my people for participating in the 
CRAC, but let me tell you it isn't easy being in this system as a woman. I would 
like to see more women participating. . . [There have been] 16 years of the 
Community Police, there has been bloodshed, harassment, detentions . . . it 
hasn't been easy being an authority. My knowledge, what I've learned about 
justice, I owe it to the CRAC. . . . I still have a very big challenge, my dream of 
preparing new women leaders who are convinced of this project.n24  With these 
words, Felicitas synthesized the collective and personal dimensions that involve 
her in the comunitaria project, disputing her place as a woman, proud to be a 
member of the institution, and at the same time aware of what confronting 
the state has meant in political terms. She thus reveals the links that tie her to 
the collective process, stressing her personal growth in the administration of 
justice but aboye all her commitment to promote women's participation in the 
institution, which remains one of her main long-term projects. 

Carmen Ramírez Aburto: The Strength of Commitment 

Finally, I examine the testimony of Carmen Ramírez Aburto, perhaps the 
most emblematic woman in the comunitaria, whose presence has marked the 
institution since its inception. Although Carmen had little formal education-
she completed only fourth grade of elementary school—she participated in 
different organizations such as the Rural Association of Collective Interest, but 
especially in the comunitaria, to which she devoted eight years of her life, sac-
rificing even her family, as she emphasized in several interviews and conversa-
tions. A Me'phaa woman born in Pueblo Hidalgo, Carmen has four daughters 
and one son and currently lives with her partner, after spending several years 
as a single mother. Not only was her participation in the comunitaria vital in 
the beginning when she was part of the women's commission to support the 
CRAC, conceiving ideas for reeducation; she has also participated in protection, 
detention, and security tasks without being assigned to a specific position to 
that end. Carmen's courage was tested on several occasions during operation 
to detain people together with community policemen. 

I know what it mean to be in an operation,... no commander is going 
to deceive me telling me how an operation is done. . . . We arrived there 

we went to look for the individual who had killed [the person], he was 
under some trash, there were banana leaves covering him, there he 
was and we had to surround him from a distance, each of us with our 
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and shot in the COMME 
behind. . . I've been in 
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the Public Prosecutor's Office [and the comunitaria] and they took on the 

case, which was already there [at the Public Prosecutor's Office]. The 
family put pressure on us. They had a big problem with me. On July 7 
[2007], [the Assembly] raid "we want the women out." . . . Women's par-
ticipation [in the justice board] was dismantled, I don't know what hap-
pened to the councilors. Why does that happen? Because we're women! 
The comisarios, the policemen have made many mistakes and no one 
says anything. Oh, but with the women it's different: out with the 
women! I was really hurt. . At that moment I told myself that I would 
never return to the CRAC: I lost a child, I abandoned my daughters, all of 
it to support the people, and all of this happened.26  

In the end, Carmen was a victim of conflicts between different factions within 
the CRAC, which in her case meant disregarding her commitment to the institu-
tion. Because of that, when I accompanied the female justice promoters to pres-
ent the work we had been developing to the recently appointed CRAC authorities 
in April 2010, they were all deeply hurt when the new regional coordinators 
requested to see their justice promoter IDs: "We want to know who appointed 
you as justice promoters. Where are your credentials?" More than an under-
standable caution as authorities, this was an unfriendly gesture (to say the least) 
directed against all of us, myself included, resorting to unnecessary formalities 
in order to disqualify the women's work and emphasize the new power relations 
within the CRAC. Although the new coordinators later attempted to attenuate 
this unfortunate action, it left a deep mark and points to the offenses faced by 
women when trying to legitimize their work in the institution.27  

In spite of everything, Carmen is still a very important figure for the comu-

nitaria. Her experience has been central for elaborating alternative proposals 
for women, especially in the field of reeducation and community security.28  In 

this respect, she made the following assessment of the role of female justice 
promoters: 

Maybe we weren't able to make that much progress [as promoters] 
because there was a lot of gossip, and the gossip sometimes makes us 
believe that we're weak. There were several things that damaged us 
[including] slander and gossip. But that doesn't mean we're going to give 
up, on the contrary, we have to make an effort . as justice promoters. 
That's why it's so important for there to be more women [at the CRAC 
board of justice]. . . . Because we have to fight for a space where women 
can take care of women's cases. Yes, we need more women to look after 
the female detainees.29  

In spite of the difficulties female justice promoters have had in consolidating 
themselves as a group, Carmen is very clear about the reasons why women's 
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particularly I have had the privilege of getting to know incredible women who 
shared with me not only their lives but also their decisions to support other 
women who do not know that "they have rights," as Paula Silva stated. The idea 
of not having rights, together with the coupling of "rights and duties," was in 
fact a subtext that emerged in the discussions we had with the promoters of 
justice, the women involved in the research. 

Gaining access to indigenous women's own notions of gender violence, 
rights, and justice constituted the main research challenge. In this respect the 
evaluation (diagnóstico) motivated women in the communities to participate in 
the workshops, sharing sensitive and complex issues that involved their per-
sonal lives. Instead of starting from abstract concepts regarding gender roles 
and legally established rights, we ensured that the women themselves named 
the problems that were relevant to them, taking into account their own con-
texts and worldviews. A wide range of issues was brought forward that revealed 
multiple subordinations: the marginalization and structural inequality of indig-
enous communities has a direct effect on the way women experience gender 
subordination. From an intersectional perspective gender violence cannot be 
understood in isolation from other social and cultural determinants that affect 
women's lives. In the face of problems such as mistreatment, abandonment by 
men, bad customs such as gossip and slander, and the fact that men can have 
other women, our analysis tried to identify the meaning of those grievances for 
women, reconstruct the ways in which they affected their dignity, and put into 
relief the actions women proposed to confront them. For example, rather than 
discussing forms of domestic violence, they emphasized the importance of hav-
ing the support of other women when taking their complaints to the authori-
ties, hence the importance of obtaining formal recognition as female justice 
promoters from the local community assembly. This type of concrete action, 
where the personal dimension is linked to collective action, can have a greater 
impact on reducing gender violence than appealing to abstract rights that are 
unattainable in the context of indigenous communities. 

A cultural gender policy defined from the perspective of indigenous 
women necessarily will have to link the material and cultural dimensions of 
life (Hernández 2010; Mejía loto) when speaking of rights. Indigenous women's 
expectations cannot be separated from social reproduction and access to 
resources that restrict them or the cultural models that define their worldviews. 
Notions of "good treatment" for women in the comunitaria include a critique 
of "bad customs"—gossip, violence, and abuse—and, most important, creating 
spaces for women's participation, without necessarily challenging male hege-
mony. Women's desires and aspirations develop in their cultural and social 
contexts. Mahmood's (2008) misgivings about judging women's expectations 
in the context of non-Western cultures are important references for the discus-
sion of indigenous women's grievances and demands.32  It is a matter not just 
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rights. Fifth, advances at the level of regional justice need to be more consistent 
in order to guarantee women's participation at the local level including com-
munity justice. There is still much to be done at this level to ensure women's 
access to adequate justice, as the women themselves expressed during the 
workshops. In both spaces (regional and communal), deeply rooted patriarchal 
customs, which tend to favor men, prevail in the exercise of authority. One of 
the biggest challenges faced by the female justice promoters is consolidating 
their place in the CRAC's regional system while creating spaces for women's 
participation in local power structures. 

New obstacles have arisen due to the increase in violence and threats to 
the comunitaria's territory from external factors, such as drug cartels, mining 
companies, and new forms of state control at the national and local levels. But 
the principal challenge is due to the internal conflicts that are fragmenting the 
system, as part of this cumulative process of violence and insecurity, which 
once again brings into relief the dilemma of women's place. It remains to be 
seen whether indigenous women's participation will be consolidated or dimin-
ished in the context of the new challenges faced by the indigenous peoples of 
Guerrero. 

NOTES 

I. The Community Police force was formally created on October 15, 1995, to combat 
the insecurity and violence that plagued the communities, while the state's inac-
tion fostered impunity. Twenty-seven communities from three Na'savi, Me'phaa, 
and Mestizo municipalities from the Coastal-Mountain region of Guerrero joined 
forces to create security patrols. In February 1998, they decided to stop handing over 
detainees to the Public Prosecutor's Office, and to create their own institution for 
the administration of justice—the Regional Coordination of Communal Authorities 
(CRAC). Hence the Regional System of Community Security, Justice, and Reeducation 
was born (see Sierra 2o13b). 

2. The term comunitaria is used here to refer to the community security and justice 
system as a whole, in other words, both the Community Police (security forces) and 
the CRAC (administration of justice), known collectively by their Spanish acronym as 
"CRAC-PC." 

3. For Santos, "ecology of knowledge" implies making visible and giving value to other 
knowledge unknown to hegemonic, Western knowledge; here I use the term to refer 
to the various forms of signifying rights and gender. 

4. The project was called indigenous Women and Access to Justice: The Women of the 
Community Police of Guerrero, sponsored at first by the Tides-Angélica Foundation 
(December 2008—December 2010) and later by the collective project that gave rise to 
this book. 

5. See especially the General Law on Women's Access to a Life Free of Violence (2007). 
Available in English at http://www.summit-americas.org/brief/docs/Law_on_access_  
to_a_life_free_violence.pdf. 

6. In total, eight women participated as justice promoters, several of whom had con-
siderable organizational experience, including Felicitas Martínez, Catalina García, 
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24. Ibid. 

25. Interview by the author, April 18, 2008. 

26. Interview by the author, July 21, 2011. 

27. In the end the justice promoters received formal approval to continue with their 
activities in the Regional Assembly held in Jolotichán, San Luis Acatián (September 
ro, 2010). 

28. Reeducation is the last phase of the process of justice administration in the comunitaria: 
through social labor, detainees are expected to make up for the harm they caused. 

29. Interview by the author, July 21, 2011. 

3o. Women's roundtable at the sixteenth anniversary of CRAC in Paraje Montero, 
October 15, 2011. 

31. See also Leyva, Burguete, and Speed 2008. 

32. Mahmood's (2008) research on Muslim women reveals that their notions of griev-
ance, dignity, and autonomy differ radically from the liberal views of gender equality 
proposed by Western feminists, whose categories of emancipation and agency are 
questioned for their colonial gaze. 

REFERENCES 

Arteaga Bóhrt, A. C. 2013. "'Todas somos la semilla.' Ser mujer en la policía comunitaria de 
Guerrero. Ideologías de género, participación política y seguridad." Master's thesis, 
CIESAS, Mexico City. 

Canaval, B. 2008. "Mujeres de la Montaña de Guerrero. Nuevas actoras sociales." In 
Hernández, Etnografías e historias de resistencia, 361-414. 

Corzo, J., I. Cruz, and M. T. Sierra. 2009. "Diagnóstico participativo con enfoque de género 
en dos comunidades de la policía comunitaria de Guerrero." Unpublished manuscript. 

Crenshaw, K. 1991. "Mapping the Margins: Intersectionality, Identity Politics and Violence 
Against Women of Color." Stanford Law Review 43 (6): 1241-1299. 

Espinosa, G., L. Dircio, and M. Sánchez, eds. 2008. La Coordinadora Guerrerense de Mujeres 
Indígenas. Mexico City: UAM-X. 

Flores, J. 2007. Reinventando la democracia. El sistema de Policía Comunitaria y las luchas indias 
en el estado de Guerrero. Mexico City: Plaza y Valdés. 

Foro Internacional de Mujeres Indígenas (FIMI). 2006. Mairin Iwanka Raya: Mujeres 
Indígenas confrontan la violencia. New York: FIMI. 

Hale, C., ed. 2008. Engaging Contradictions. Theory, Politics and Method of Activist Scholarship. 
Berkeley: University of California Press. 

Hernández, R. A., ed. 2008. Etnografías e historias de resistencia. Mexico City: PUEG-UNAM/ 
CIESAS. 
	. 2010. Etnografías e Historias de resistencias. Mujeres indígenas, procesos organizativos y 

nuevas identidades políticas. Mexico City: CIESAS. 
Hernández, R. A., and A. Canessa, eds. 2012. Género, complementariedades y exclusiones en 

Mesoamérica y los Andes. Copenhagen: IWGIA. 
Hernández, U., and M. T. Sierra. 2009. "Mirada desde las mujeres. Historia y participación 

de las mujeres en la Comunitaria." Brochure. http://www.policiacomunitaria.org. 
Lang, Miriam, and Anna Kucia, eds. 2009. Mujeres indígenas y justicia ancestral. Quito: 

UNIFEM. 
Leyva, X., A. Burguete, and S. Speed. 2008. Gobernar en la diversidad. Experiencias indígenas 

desde América Latina. Hacia la investigación de co-labor. Mexico City: CIESAS. 



-sexaj, jo ÁlIsIamun :uusnv -socinup u! samioci 
!minina puv JapuaD :umuom luainssm •gooz -undals pue `zapueuiaH "U 'lis 'PagdS 

'413911now auoÁ maN 18-9S 11spNavsi tupí pus lapals Iatpug Áq 139199 
`sanpaactsJaci uvaufy puv uvayamy 	play puv aaysnf JapuaD uI „'opIxaw 

lusquinld 182a1 pue s4g912I lapua9 -aausnj .1o; lql¡j uaulom seoua2Ipui„ DEioz--- 

SVSUID-OSDVId 	oaIxaw -£61-69 
'lapas g pue ‘zapuluIaH y -1 'unas 'I IN Mi palpa `svaupaodualuoa sv!auaio!A 
•opvlsy fi svualipu! smayslif ui „'oiailanD ap eumunuma upIlod eI ap upuauadxa 
eI ua pepunlas Á uppsnj -saualiew sol apsap °pulsa ¡u opueuesaa„ -q£Ioz ----- 

'1;11V1HCIZXS-PmaIVS23,13 
ZDNNII1f1=1sqlSWIajmia91=n¿qaieivvuloa-aqnlnokwil:duil "SVSUID :,(113 colxaI41 
-oap1A .•manan0 ap eple4untuoa ujaHod eI ap saia(nux sur' -eqaalq opuauqy„  

•E-17£ uaqopo-Iaquialdas Skayainy dio fo 	VIDYN .•opIxaysi 
alananD Jo anod knumuulop dijy :ales alp saauj aalsn1 snoua2Ipub, 'oioz 

sowansaa „•solpaiap sol Á purmeInqualawl UI 
apsap sempadszad -uue4unuloa uppsnf el aloe seuallpul sanfrau ser'„ -600z w 'euais 

alnlllsul uasiaimAT .11.13 :ÁenuoN `ualzag -laded 2upuom 
IWJ •Dayausy upv7 u! aapsn¡ol ssaaay s‘uawom snoua9!pul 'oloz 'auals y W pue 'zapas 

•aapallnog apoA maN -sampadslaj unamfy 
puv uvayauly uyvi •samianzid len puv amsni JapuaD •ioz 'spa 11s!aNazi •1 pus ".8 `iapals 

a£ solvavsaci •nay 
,•e¡emaienD 119 CÁBUI 1.19ISIAO2US03 Á olpaiap `alauaD„ '600z -poapew W pue 	'zapas 

'VSTI—umulalop ap leuopeN ap pup¡siamun :91.o2og -uopvdpunula 
vi fi uo!aviCal vi ap sounuva sonanu sol •oqoalap iap ulkanziivqoil 197 •oroz 	Solues 

.wyin :ÁTID oalxaw .wauanD ap vuvluow-v4soD vl ua vumunuma 
viagod vi ap uo!avada vi fi vagiiod popnuapi ni ap uo!aannsuoa ap osapoid ig  'ZIOZ `zaqaups 

-SSalj ÁnSI9AILIci 

popo :piojx0 -svA8- puv luatudoianau `aagsnf JapuaD •ooz inezug s pue '-w `xnauÁlow 
•ssam aualqj ;o Áuslatqua :o2eapID 'aapsnf 

!van ojo! Aun ivuopruJapaupvisuau :aauaio!A dapuaD puv 	unumii •gooz s `Ánaw 
-zoS-£5b ̀v!auals!sai 

ap svmojspi a solfa48oun `zapueuiaH uI “•leplsaaau B1 apsap C11925PUI OLUS1.1111193 

un ap thapanusuoa uri -uutunanD ap sunquu satafnul sel ap somaalap soi„ 'oroz s `egaw 
-alpalep sauompa 

:elauareA azz-S91`zapueuxaH ePIV  pue zeneN-zaiens -14 palpa ̀sauaZIpzu soi apsap 
vayalicl fi vi.way •owspkwal la  opuvziuoioasaa 	ua °pimpis! olualulpuuar 
¡a anos sauopcaual suunliv -lla9p ¡tipos aluale ¡a Á ulsnumaj epoaj,,, •ooz s `poounlew 

:BIutualunD 'sofimu 
sala fnuí ap sainnuina-oainiod solían.' :no cap swopvald Wani iap svlaw 'Hoz 'w `poapnw 

611 	3Dasnf 1134N3D ONV 931WON0.111V SI1ON1DICINI 

'SVS3I3 	0apcaw 
svu*pu! sv!auayadxg .pvp!aiamp vi u 

:o4n0 •ansaauv maysnf fi svuagipu 
-2z0.epicipnwompnod."~//:( 

uwed¡anied Á eumsqj •salafnul SU 

ua saumniaxa fi sapnpayvklawaidwor, 

fi sonpvz!urtaw sosaawd `svualipu! sal 

/1/11VNI1-93fld :ÁI1D oaixaw • mauajsp 

•dpismiogas ls!npaylo 	sa! 

sala/kik :vfivy miumti u!.!!vik '900 

sv!pu! ottani S'191 fi v!..okunwoD via!iod 

sala/kik ap asualamanD vaopvu!pdooD 
• 66w-ibzi :(9) 

9011910.1A pue sagnod Ámuapi `Ámul 
•duasnueul paqsqqndun „•alananl 
alaual ap anbopla 1103 onpudp¡uu< 

•7117-I 
1.q „'S9WpOS Sa1010B MAXIM '0I9.1. 

`gsaqi. malseTAT „•pepun2as Á eagq 
ap uuelmnuloa elaqod eI ua Iaínul 

ale Áaua2e pue uouedpueula jo 
Ámenba iapual ;o smaln ielaqq atp. 
-/kap2 ;o suopou _una Iegj S1B9A91 

`olaluow aIeled ul DVID ;o Áies 

'pasnea Áaql uuuq 	dn 
:ourmunuwa ag. In uonuusmulpe 90 

laqulaidas) uppeav sn-ri uus `llega 
luya anupuoa OI ienaidde Ie 




